ataktlehrkraft der Schule hier vermerken: M-Hoffmann
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BEWERBUNGSFORMULAR 2025
APPLICATION FORM 2025

%Eg PLEASE (Bitte nicht handschriftlich ausfiillen)
PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfiillen)

!
| First name (Vorname) Middle name (2. Vorname)
! Merle /

Jen eintragen, bel mehr als einem Vomamen auch den zwellen geben, weltere

Grade (Klasse): 1

I

More Host Families Needed!

We are still seeking a host family for this German applicant!

If you would like to host him/her, first check with your parents,
then call/text/WhatsApp message Krista Winzer-Lee
at 330-618-6127 as soon as possible!

Those Germans who do not have an American partner by Thursday, February 20
will not be able to come to America this spring!

There is still time to sign up as a “Full” participant! Meaning you can host in the
spring and go to Germany in the summer.

Students who are not taking German are also allowed to host in the spring!

If you are going on a spring break trip during this time, the German parents are
usually willing to pay for their child to join you! (We would call them to confirm.)
If you don’t see a good match online (similar age, interests and hobbies) please call!
We have other profiles that are not online!

You can print a “Host Only” or a “Full” participant application form off our website:
www.friendshipconnection.org under the link “Forms.”

NI ) B R 1 R

The German guests will be visiting from:
March 31% — April 23", 2025!

i Scanned with !
i & CamScanner’;


https://v3.camscanner.com/user/download

important medical and dietary information (Wichtige gesundheitiche Angaben, die die Gastgeber wissen solllen, z.B. Allergien, Medikaments,
e\c.Numeneduk&hﬂungvuiegawﬂﬁ%deramemmsdm%nimhabenHausﬁere'&uehner
2.B. Veganer, Laktoseunvertraglichkeit efc.):

/

The “Friendship Connection” is a genuine "home to home" exchange program and we assume that the majority of participants will travel in the spring and be
able to host their US partner in the summer! Please check the type of participant below. (Die Friendship Connection ist ein Schileraustausch, der auf
Gegenseitigkeit angelegt ist und wir gehen davon aus, dass die iiberwiegende Mehrheit der deutschen Teilnehmerinnen im Frihjahr ihren Partnerfihre Partnerin
im Sommer aufnimmt. Bitte wéhlen Sie die gewinschte At des Austausches und- den Status durch Ankreuzen aus. Bitte beachten Sie
unbedingt, dass sich bei Nkhhuﬁuhmdsmmmwonomﬂﬂuwmm)Z

[X) Traveling in spring and hosting in summer. (Reise im Friihjahr und Aufnahme im Sommer)

D Traveling in spring not hasfing in summer. (Teilnahme im Frihjahr, keine Aufnahme im Sommer)
] Emtmalige Teinahme am Programm der FC oder "Wiederholer” mit Wunsch nach never Partnerschaft (First time signing up for FC program)
] Emeute Bewerbung, da beim letzen Mal kein Partner/keine Partnerin gefunden werden konnte (pair with priority)
[ "Wiederholer® am FC oder Virtual FC Programm mit gleichem Partner/Partnerin. Name amerik. Partner/Partnerin:

Student Biography — to be exchanged with your partner (Schilerbiographie — zum Austausch mit dem Partner/der Partnerin)
NO HANDWRITING PLEASE (Bitte nicht handschriftlich ausfiillen: Adobe® PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfiillen)
Write thoroughly and do not attach extra pages or pictures! (Bitte sorgfaltig ausfillen und keine zusétzlichen Seiten oder Bilder hinzufugen!)

First names and ages of siblings (Vorname u. Alter der Geschwister - keine Nachnamen!) Religious Affiliation
Elia 10 years e

(optional/freiwillig)
1. Have you ever lived or travelled outside your country? Yes D No If yes, describe where!

(Warst du schon einmal im Ausland?) (Wenn ja, beschreibe wol)

2. Describe your community and surrounding area, including sightseeing possibilities, museums etc. which might interest a visitor.
(Beschreibe deinen Wohnort und Umgebung, Ausflugsmoglichkeiten, Museen usw., die einen Besucher interessieren kdnnten.)

| live in a historic town called Eschwege with lots of old buildings. There are many old castles and towers around Eschwege. Our town is surrounded by forest and
small mountains. We have many cycling and hiking trails. You can go inline skating and cycling there. Here you can visit the burdock forest, go to the wildlife park
and swim and relax in the lake. We have a natural outdoor pool with an indoor pool for swimming. We have various museums nearby. On the first weekend in
July, the town celebrates its traditional town festival. In August there is a big festival called OpenFlair. The next larger city is Kassel, where there is a theater, a

large cinema and many shopping opportunities

3. What subjects do you like in school? For what reasons? What profession or occupation are you considering? For what reasons?
(Wemmeanwm?mmmvwmwmmmmmmmauammwmamemv-

uymammmmum and like when | am outdoors. What | find interesting about biology is studying things in more detail.
When | graduate from high school, | would like to become a lawyer. | want to stand up for rights of others and help them.

4. List your favorite activities, hobbies, and ways you occupy your free time.
memmwmﬁmwm Welche Musik horst du? Welche Sportart/en betreibst du?

mamywm@ywmmm We like to ride out and do ground work.| get riding lessons in dressage and show jumping. | also take part
in many competitions at the weekend. When I'm not at the stables, | meet up with my friends. We go inline skating, go to the rpavies or visit other cities. My

favorite thing is listening 1o pop music and being in nature, | hear a lot of Adele and Cro. | like animals, especially my gog,

5. Doyou have pets in your home? Yes X No [] How many and
mswmmnmmwmeqm whal kind of pets? One dog
(Wie viele und
was fur welche?)
Die deutschen Schiiler leiten dieses Formular {iber ihre Kontaldishriaraft weiter an THE FRIENDSHIP CONNECTION INC.
Rei Franen wenden Sie sich immar 7uerst an lhre Schudkontakdflehrkraft Weiternehende Franan kA Sl an Olaf Menn (Knntakilehrkmaft der dertechen Sehillen)
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